
TABL. 11 (185). BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE 
Stan  w  czerwcu 
CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES 
As  of  June 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 
Grand  
total 

W tym gospodar-
stwa indywidualne 

of which private 
farms 

SPECIFICATION 

W SZTUKACH 
IN HEADS 

Bydło ............................................ 2000 168643 160015 Cattle 

 2005 129801 121282  

 2009 125121 118192  

 2010 a 128570 121274  

w tym krowy .............................. 2000 81075 77482 of which cows 

 2005 64050 60091  

 2009 52204 48900  

 2010 a 53937 50703  

Trzoda chlewna b........................... 2000 370389 326765 Pigs b 

 2005 423440 373293  

 2009 313151 261505  

 2010 a 350392 293900  

w tym lochy ............................... 2000 31685 27051 of which sows 

 2005 39979 35214  

 2009 29823 25490  

 2010 a 33718 29334  

Owce ............................................ 2000 21917 21138 Sheep 

 2005 20910 19721  

 2009 13813 13050  

 2010 a 14625 13864  

w tym maciorki .......................... 2000 11768 11415 of which ewes 

 2005 11381 10514  

 2009 6331 6255  

 2010 a 8590 8198  

Konie c........................................... 2000 10867 10400 Horsesc 

 2005 8359 8100  

 2009 9432 9200  

 2010 a 8708 8499  

W przeliczeniowych sztukach 
dużych (bydło, trzoda chlewna, 
owce i konie) .........................  2000 203093 189118 

In terms of large heads (cattle, 
pigs, sheep  
and horses) 

 2005 177389 162698  

 2009 157606 144023 

 2010 a 165293 150712  
 

a W 2010 r. dane Powszechnego Spisu Rolnego. b Stan w końcu lipca. c Dane szacunkowe. 
a In 2010 data of the Agricultural Census. b As of the end of July. c Estimated data. 



TABL. 11 (185). BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE  (dok.) 
Stan  w  czerwcu 
CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES  (cont.) 
As  of  June 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 
Grand  
total 

W tym gospodar-
stwa indywidualne 

of which private 
farms 

SPECIFICATION 

NA  100  ha  UŻYTKÓW  ROLNYCH  w  szt. 
PER  100  ha  of  AGRICULTURAL  LAND  in  heads 

Bydło .....................................  2000 30,6 32,6 Cattle 

 2005 26,7 26,9  

 2009 27,5 27,8  

 2010 a 28,3 28,5  

w tym krowy .......................  2000 14,7 15,8 of which cows 

 2005 13,2 13,3  

 2009 11,5 11,5  

 2010 a 11,9 11,9  

Trzoda chlewna b ...................  2000 67,2 66,5 Pigs b 

 2005 87,1 82,8  

 2009 68,9 61,6  

 2010 a 77,1 69,0  

w tym lochy ........................  2000 5,8 5,5 of which sows 

 2005 8,2 7,8  

 2009 6,6 6,0  

 2010 a 7,4 6,9  

Owce .....................................  2000 4,0 4,3 Sheep 

 2005 4,3 4,4  

 2009 3,0 3,1  

 2010 a 3,2 3,3  

w tym maciorki ...................  2000 2,1 2,3 of which ewes 

 2005 2,3 2,3  

 2009 1,4 1,5  

 2010 a 1,9 1,9  

Konie c....................................  2000 2,0 2,1 Horses c 

 2005 1,7 1,8  

 2009 2,1 2,2  

 2010 a 1,9 2,0  

W przeliczeniowych sztukach 
dużych (bydło, trzoda chlewna, 
owce i konie) .........................  2000 36,9 38,5 

In terms of large heads (cattle, 
pigs, sheep and horses) 

 2005 36,5 36,1  

 2009 34,7 33,9 

 2010 a 36,4 35,4  
 

a W 2010 r. dane Powszechnego Spisu Rolnego. b Stan w końcu lipca. c Dane szacunkowe. 
U w a g a. Przeliczenia pogłowia zwierząt ze sztuk fizycznych na przeliczeniowe sztuki duże dokonuje się przy  

wykorzystaniu następujących współczynników: dla bydła – 0,8, dla trzody chlewnej – 0,15, dla owiec – 0,08, dla koni – 1,0. 
a In 2010 data of the Agricultural Census.b As of the end of July. c Estimated data. 
N o t e. The following ratios are used in calculating livestock in physical units per head in terms of large heads: for  

cattle – 0,8, for pigs – 0,15, for sheep – 0,08, for horses – 1,0. 

 


